
 

 

تقدیم التصـــویبات بأي لغة من لغات العمل من خلال مذكرة و/أو عن طریق إدراجھا ضـــمن ھذا المحضـــر قابل للتصـــویب. وینبغي 
 Secretariat of theنســخة من ھذا المحضــر. وینبغي أن ترســل التصــویبات إلى أمانة جھازي تقریر الســیاســات على العنوان التالي:

Policy-Making Organs, International Atomic Energy Agency, Vienna International Centre, PO Box 100, 1400 Vienna, Austria ؛
باسـتخدام الوصـلة   GovAtom ؛ أو من خلال الموقعsecpmo@iaea.org؛ أو بواسـطة البرید الإلكتروني  29108 2600 1 43+أو بالفاكس  

Feedback. وینبغي أن ترُسل التصویبات في غضون ثلاثة أسابیع من تاریخ استلام المحضر. 
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 الجلسة العامة 
 محضر الجلسة السادسة 

 1  11/00  الساعة ،2020أیلول/سبتمبر  23 یوم الأربعاء، المعقودة في المقر الرئیسي، فیینا،

 السید فرحان (المغرب) :الرئیس

 

 المحتویات
 

ــنـــد جـــدول   ب
 2الأعمال

  
 الفقرات

 26–1 (مُستأنف)انتخاب مسؤولي المؤتمر وتعیین مكتبھ  1

   

   

   

_______________________ 
توََدُّ ذلك الحضـور على نحو افتراضـي باسـتخدام منصـة تكنولوجیا  ، قرر المؤتمر العام أنھ یمكن للوفود التي19-في ظل جائحة كوفید 1

ً أو الإدلاء  ("Interprefy") "إنتربریفاي" المعلومات ل مسبقا  .ببیاناتھا بواسطة شریط فیدیو مسجَّ
 .GC(64)/19الوثیقة  2
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 (مُستأنف)انتخاب مسؤولي المؤتمر وتعیین مكتبھ  -1

ــاءل   -1 لَ انتخاب نائب لرئیس المؤتمر العام ورئیس للجنة الجامعة  الرئیستسـ ، مذكّراً بأنَّ المؤتمر العام أجَّ
مشـاوراتھا، عما إذا كانت ھنالك أي تطورات اسـتجدَّت  إلى حین انتھاء مجموعة الشـرق الأوسـط وجنوب آسـیا من 

 في ھذا الصدد.

ید مازموداروقال  -2 ثاً بصـفتھ رئیس المجموعة، إنَّھ وعلى الرغم من أنَّ المجموعة بذلت   السـ (الھند)، متحدِّ
 ن شغلھُما.قصارى جھدھا، لم یتُوصَّل إلى توافق في الآراء بشأن المقعدیْن الانتخابییْن الشاغریْن الذیْن یتعیَّ 

ــار   -3 ادة    الرئیسوأشـــ ھ وبموجـب المـ داخلي، یجـبُ على الرئیس أن یقترح على    34إلى أنَّـ من النظـام الـ
المؤتمر العام، مع إیلاء الاعتبار الواجب للتمثیل الجغرافي العادل، أسـماء ثمانیة نواب للرئیس واسـم رئیس للجنة  

حین من  الجامعة. مجموعة الشـــرق الأوســـط وجنوب آســـیا لشـــغل ھذین  وتســـاءل عما إذا كان ھنالك أي مرشـــَّ
 المنصبیْن الشاغریْن.

حَ مندوبھ لشـغل منصـب نائب رئیس   السـید الكعبيوأعلن   -4 (الإمارات العربیة المتحدة) أنَّ بلده یَوَدُّ أن یرُشّـ
 المؤتمر العام لمجموعة الشرق الأوسط وجنوب آسیا.

اروقال  -5 ) إنَّ وفد بلده یَوَدُّ اقتراح اســمھ كمرشــح لشــغل منصــب  (المملكة العربیة الســعودیة  الســید النصــَّ
 رئیس اللجنة الجامعة.

(جمھوریة إیران الإســلامیة) رئیس مجموعة الشــرق الأوســط وجنوب آســیا    الســید غریب أباديوشــكر  -6
ا یتعلق   لٍّ فیمـ ــل إلى حـ اء من أجـل التوصـــ الثنـ دیرة بـ ذلوه من جھود جـ ا بـ ام على مـ ھ ورئیس المؤتمر العـ وزملائـ

وقـال إنَّـھ ورغم ذلـك، فـإنَّ النھج المتغطرس والمتســـــم    ســـــتمرار عـدم وجود توافق في الآراء داخـل المجموعـة.بـا
ات عمل  یا یتعارضُ مع مبادئ وممارسـ ط وجنوب آسـ رق الأوسـ بالمجابھة الذي یتَّبعھ بعض أعضـاء مجموعة الشـ

وإنَّ    وممارسـات قائمة على التعاون والمرونة والشـمول.التجمعات الإقلیمیة داخل المنظمات الدولیة، وھي مبادئ  
ــات في الوكالة محلُّ ھجوم خطیر من قبل بضــعة من  ــیاس ــاس المنطقي للتمثیل العادل في جھازي تقریر الس الأس

وإنَّ من شـأن الوضـع الحالي أن    أعضـاء مجموعة الشـرق الأوسـط وجنوب آسـیا، یحاولون القضـاء على روح فیینا.
لَ نقط كِّ لٍ في تاریخ المؤتمر العام والوكالة؛ وإنَّھ سـیكونُ لكیفیةِ تسـویة ھذه المسـألةِ أثرٌ كبیر في الدورات  یشُـ ة تحوُّ

   المقبلة.

حزیران/یونیھ    26وقال أیضاً إنَّھ وفي حین أنَّ وفد بلده قد قدَّم ترشیحھ لمنصب رئیس اللجنة الجامعة في   -7
وإنَّ ھذا النھج    انتظر حتى آخر یوم قبل بدء دورة المؤتمر للقیام بذلك.، فإنَّ وفد المملكة العربیة الســعودیة  2020

وإنَّھ    الكامنة ورائھ دوافع ســیاســة وغیر البناء قد أدى إلى اختلال عمل مجموعة الشــرق الأوســط وجنوب آســیا.
ــیحیْن الذین قدَّمتھما الإمارات العربیة ا لمتحدة والمملكة لیس أمام إیران أيّ خیار ســــوى أن تعترَِضَ على الترشــ

حَان یحظیان بالدعم من قبل جمیع المشـاركین في  العربیة السـعودیة   وإنّ ھذین المنصـبین یجب أن یشـغلھما مرشَّـ
وإنھّ وفي ظل عدم وجود توافق في الآراء داخل مجموعة الشــرق الأوســط وجنوب آســیا، لا ینبغي لأي   المؤتمر.

وإنَّ أي خطوة لا تســتند إلى توافق الآراء یمكن أن تنال من   بلد من ھذه المجموعة ترشــیح نفســھ بشــكل مســتقل.
وإنَّ إیران واثقة من أنّھ إذا طُلبت المشــورة من مكتب الشــؤون   ســمعة المؤتمر وأن تقوِّض جمیع مجالات عملھ.

  القانونیة، ســــیكون من الممكن تطبیق الممارســــات المتبعة فیما یتعلق بتعیین نواب رئیس المؤتمر العام ورئیس 
 اللجنة الجامعة.
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، مشـــیراً إلى الاعتراض الذي أبداه ممثل إیران، عما إذا كان المؤتمر العام یوُافق على  الرئیسوتســـاءل   -8
ار من المملكة العربیة   ــَّ ــید النصـ انتخاب مندوب الإمارات العربیة المتحدة نائباً لرئیس المؤتمر العام وانتخاب السـ

 السعودیة رئیساً للجنة الجامعة.

 (جمھوریة إیران الإسلامیة) مجدداً اعتراضھ على كلا الترشیحیْن.  السید غریب أبادي  وأكَّد -9

ل طلب إجراء تصویت.  الرئیسُ وسأل  -10  ممثلَ إیران عما إذا كان اعتراضھ یشُكِّ

(جمھوریة إیران الإســلامیة) إنَّ اعتراض وفد بلده على كلا الترشــیحیْن یعني    الســید غریب أباديوقال  -11
ــمناً ومن وجھة ــي    نظر قانونیة عدمَ وجود توافق في الآراء. ضــ وإنَّ الرئیس ھو من یحق لھ تحدید كیفیة المضــ

 قدماً.

ال   -12 ة،    الرئیسوقـ ذولـ ــل إلى توافق في الآراء على الرغم من جمیع الجھود المبـ ھ، ونظراً لعـدم التوصـــ إنَّـ
ــبوقة تتمثَّل في انتخاب نائب   ــیتعیَّن على المؤتمر أن یتَّخِذَ خطوة غیر مســ رئیس المؤتمر العام ورئیس اللجنة  ســ

 من نظامھ الداخلي. 79الجامعة بالاقتراع السري، وذلك بموجب المادة  

 (الكویت) توضیحاً بشأن مصدر طلب إجراء التصویت. السید معرفيوطلب   -13

   إنَّ ممثِّل إیران أبدى اعتراضاً.  الرئیسوقال  -14

ــید غریب أباديوأكَّد   -15 ــلامیة) م  الســ ــیحیْن وكیفیة  (جمھوریة إیران الإســ جدداً موقفھ فیما یتعلق بالترشــ
 المضي قدماً.

(الإمارات العربیة المتحدة) إلى أنَّ إیران لم تطلب إجراء تصـــویت بل إنّھا أبدت   الســـید الكعبيوأشـــار   -16
 اعتراضاً بشأن المرشَّحیْن للمنصبیْنِ فحسب.

ــونوقالت  -17 ــیدة جونسـ ــت  السـ ــؤون القانونیة) إنّھ من المسـ حیل، بما أنّھ أبُدِيَ اعتراضٌ،  (مدیرة مكتب الشـ
 وإنّھ سیتعیَّن بالتالي إجراء انتخاب بالاقتراع السري.  انتخابٌ المرشحیْنِ بالتزكیة بالطریقة المُعتادة.

 (الكویت) عدم اتخاذ إجراء بشأن الاقتراح الذي قدّمھ ممثل إیران. السید معرفيوطلب   -18

دُ  (مدیرة مكتب الشـؤون القان  السـیدة جونسـونوأوضـحت   -19 ونیة)، بعد أن التمسـت توضـیحاً بشـأن ما یقُصَـ
ــألة توافق   ــھا فیما یتعلق بمسـ ــبط من عبارة "عدم اتخاذ إجراء"، قائلة إنَّ إیران، ورغم أنَّھا أبدت اعتراضـ بالضـ
م أي طلب آخر. وبالتالي وفي ھذا السـیاق، یبدو أنھ لیس ھنالك أيّ أسـاس   الآراء، لم تطلب إجراء تصـویت ولم تقدِّ

 من النظام الداخلي.  59یل مناقشة الاقتراح بموجب المادة  لتأج

ــید غریب أباديوقال  -20 ــویت، إنّ ھناك    السـ داً أنَّھ لم یطلب إجراء تصـ (جمھوریة إیران الإســـلامیة)، مؤكِّ
 خیارات شتَّى متاحة للرئیس فیما یتعلق بكیفیة تسویة ھذه المسألة.

اءلت   -21 یدة الحدیدوتسـ رق    السـ فھا لعدم وجود توافق في الآراء داخل مجموعة الشـ (الأردن)، معربةً عن أسـ
في حین أنھ ثمة  79من الجھود الكبیرة المبذولة، عن ســــبب التذرع بالمادة  الأوســــط وجنوب آســــیا على الرغم  

 خیارات أخرى متاحة.
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(مدیرة مكتب الشــؤون القانونیة) إنَّ الممارســة المتســقة المتبعة في الوكالة وفي   الســیدة جونســونوقالت  -22
ل إلى توافق في الآراء ھي انتخاب مســؤولي المؤتمر بالاقتراع   منظومة الأمم المتحدة ككل في حال تعذَّرَ التوصــُّ

 وإنَّ أي شكل آخر من أشكال الانتخابات سیمثِّل خطوة غیر مسبوقة.  السري.

  79المؤتمرَ العامَ، في إطار اتخاذه قراراً بشأن الإجراء المناسب في ھذا الصدد وفقاً للمادة    رئیسُ الودعا  -23
من النظام الداخلي للمؤتمر العام، إلى انتخاب نائب لرئیس المؤتمر من مجموعة الشــرق الأوســط وجنوب آســیا  

محَ بتقدیم تفسـیرات فیما یتعلقّ بالتصـویت لا من النظام الداخلي، ل  74وقال إنَّھ وفقاً للمادة    بالاقتراع السـري. ن یسُـ
 قبل عملیة التصویت ولا بعدھا.

 .وقد جرى التصویت بالاقتراع السري -24

 .وبدعوة من الرئیس، تكفلّ السید مولر (النرویج) والسید سریسوكواتانا (تایلند) بفرز الأصوات -25

 ن عدِّ الأصوات.إنَّھ سیتم الإعلان عن النتیجة بمجرد الانتھاء م  الرئیسوقال  -26

 .45/11رُفعت الجلسة الساعة 
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